
D0289X001-00

NC-9110W

Wireless Module
WLAN Modul
Module sans fil
Draadloze module
Modulo wireless
Módulo Wireless
Módulo Wireless

 WARNING
Indicates a potentially hazardous situation which, if the product is 
handled without following the warnings and instructions, could result in 
death or serious injuries.

IMPORTANT Indicates a potentially hazardous situation which, if not avoided, may 
result in damage to property or loss of product functionality.

 WARNING
• Do not use the machine with the Wireless Module installed in environments with other equipment, 

such as near medical equipment. Electromagnetic waves may cause medical equipment or other 
special equipment to malfunction.

• This product generates a weak magnetic field. If you feel anything wrong with the operation of your 
pacemaker when near the product, move away from the product and consult a doctor immediately.

• Keep the Wireless Module out of the reach of children, particularly infants, otherwise injuries may occur.

IMPORTANT
• Only use the Wireless Module with the specified machine.
• Place the machine on a stable surface, such as a level desk, before installing or removing optional 

accessories.
• When installing optional accessories on the machine, do not allow cords to be trapped under or 

between machines. Otherwise, damage or malfunctions may occur.

 VAROITUS
Ilmaisee mahdollisesti vaarallisen tilanteen, joka voi aiheuttaa vakavan 
tai kuolemaan johtavan tapaturman, jos tuotetta käsitellään 
noudattamatta varoituksia ja ohjeita.

TÄRKEÄÄ Ilmaisee mahdollisesti vaarallisen tilanteen, joka voi aiheuttaa 
omaisuusvahingon tai tuotteen toimintojen heikkenemisen.

 VAROITUS
• Älä käytä laitetta, jossa on langaton moduuli asennettuna, muita laitteita sisältävissä 

ympäristöissä, kuten lääketieteeseen liittyvien laitteiden lähellä. Sähkömagneettiset aallot 
saattavat saada lääketieteeseen liittyvät laitteet tai muut erityislaitteet toimimaan virheellisesti.

• Tämä tuote tuottaa heikon magneettikentän. Jos tunnet sydämentahdistimesi toiminnassa jotakin outoa 
ollessasi tuotteen läheisyydessä, siirry pois tuotteen läheisyydestä ja ota yhteys lääkäriin välittömästi.

• Pidä langaton moduuli poissa lasten (etenkin pienten lasten) ulottuvilta, tai muuten voi aiheutua tapaturma.

TÄRKEÄÄ
• Käytä langatonta moduulia ainoastaan määritetyn laitteen kanssa.
• Aseta laite vakaalle alustalle, kuten tasaiselle työpöydälle, ennen kuin asennat lisävarusteita tai 

poistat niitä.
• Kun asennat lisävarusteita laitteeseen, älä anna johtojen jäädä puristuksiin laitteiden alle tai väliin. 

Muuten voi tapahtua vaurio tai toimintahäiriö.

 AVVERTENZA
Indica una situazione potenzialmente pericolosa che, in caso di 
manipolazione del prodotto senza il rispetto degli avvertimenti e delle 
istruzioni, può causare la morte o lesioni gravi.

IMPORTANTE Indica una situazione potenzialmente pericolosa che, se non evitata, può 
causare danni alle cose o la perdita di funzionalità del prodotto.

 AVVERTENZA
• Non utilizzare la macchina con il Modulo wireless installato in ambienti in cui sono presenti altre apparecchiature,  

ad esempio vicino ad apparecchiature medicali. Le onde elettromagnetiche possono causare malfunzionamenti alle 
apparecchiature medicali o ad apparecchiature speciali diverse.

• Il presente prodotto genera un debole campo magnetico. Se si avverte qualcosa di anomalo nel funzionamento del 
proprio pacemaker, quando si è accanto al prodotto, allontanarsi dal prodotto e consultare immediatamente un medico.

• Tenere il Modulo wireless lontano dalla portata dei bambini, in particolare dei più piccoli, altrimenti possono 
verificarsi infortuni.

IMPORTANTE
• Utilizzare unicamente il Modulo wireless con la macchina specificata.
• Posizionare la macchina su una superficie stabile, ad esempio una scrivania in piano, prima di 

installare o rimuovere gli accessori opzionali.
• Durante l’installazione degli accessori opzionali sulla macchina, accertarsi che i cavi non siano 

intrappolati sotto o tra le macchine. In caso contrario, possono verificarsi danni o malfunzionamenti.

 FIGYELEM
Esetlegesen veszélyes helyzetre hívja fel a figyelmet, amely halálhoz 
vagy súlyos sérüléshez is vezethet, ha a terméket nem az alábbi 
figyelmeztetések és utasítások szerint használja.

FONTOS
Esetlegesen veszélyes helyzetre hívja fel a figyelmet, amelynek 
bekövetkezése anyagi kárhoz vagy a termék használhatatlanná 
válásához vezethet.

 FIGYELEM
• A készüléket ne használja Vezeték nélküli modullal felszerelve, ha más felszereléssel van egy 

környezetben, például orvosi berendezés közelében. Az elektromágneses hullámok üzemzavart 
okozhatnak az orvosi berendezésekben vagy más speciális eszközökben.

• Ez a termék gyenge mágneses teret hoz létre. Ha úgy érzi, hogy bármi gond van a szívritmus-
szabályozójával a termék közelében, akkor azonnal menjen távol a terméktől, és forduljon orvoshoz.

• Tartsa távol a Vezeték nélküli modult a gyermekektől, különösen a kisgyermekektől, ellenkező 
esetben megsérülhetnek.

FONTOS
• Csak a megadott készülékkel használja a Vezeték nélküli modult.
• Helyezze a készüléket stabil felületre (például vízszintes asztalra), mielőtt telepítene vagy 

eltávolítana opcionális tartozékokat.
• A készülék opcionális tartozékainak telepítésekor kerülje el a vezetékek készülék alá vagy közé 

történő beakadását. Az ugyanis károsíthatja az eszközt, vagy meghibásodást eredményezhet.

 AVERTISSEMENT
Indique une situation potentiellement dangereuse qui, si le produit n’est 
pas manipulé dans le respect des avertissements et instructions qui 
suivent, pourrait provoquer des blessures graves, voire mortelles.

IMPORTANT
Indique une situation potentiellement dangereuse qui, si elle n’est pas 
évitée, risque d’entraîner des dégâts matériels ou une perte de 
fonctionnalités de l’appareil.

 AVERTISSEMENT
• N’utilisez pas la machine avec le module sans fil installé à proximité d’autres équipements, par exemple des 

équipements médicaux. Les ondes électromagnétiques pourrraient causer des défaillances chez les équipements 
médicaux ou autres équipements spécialisés.

• Ce produit génère un faible champ électromagnétique. Si vous remarquez un quelconque problème dans le 
fonctionnement de votre stimulateur cardiaque lorsque vous êtes à proximité du produit, éloignez-vous et prenez 
immédiatement contact avec un médecin.

• Maintenez le module sans fil hors de portée des enfants, plus particulièrement des bébés, qui risqueraient de se blesser.

IMPORTANT
• Utilisez seulement le module sans fil avec la machine spécifiée.
• Positionnez la machine sur une surface stable, comme la surface d’un bureau plat, avant 

d’installer ou de désinstaller les accessoires optionnels.
• Lorsque vous installez des accessoires optionnels sur la machine, veillez à ne pas coincer des 

câbles sous ou entre des machines. Cela pourrait causer des dommages ou des défaillances.

 VARNING
Indikerar en potentiellt riskfylld situation som, om produkten hanteras 
utan att följa varningar och instruktioner, skulle kunna resultera i dödsfall 
eller allvarliga personskador.

VIKTIGT Indikerar en möjligen farlig situation som om den inte undviks kan 
medföra skada på materiell egendom eller förlust av produktfunktioner.

 VARNING
• Använd inte skrivaren med modulen för WLAN installerad i miljöer med annan utrustning, som i 

närheten av medicinsk utrustning. Elektromagnetiska vågor kan påverka medicinsk utrustning eller 
annan specialutrustning negativt.

• Denna produkt genererar ett svagt magnetfält. Om du märker att det uppstår fel med din pacemaker 
när du är i närheten av produkten går du bort från produkten och kontaktar omedelbart en läkare.

• Låt inte barn, speciellt små barn, leka med modulen för WLAN eftersom det finns risk för personskada.

VIKTIGT
• Använd endast modulen för WLAN med den angivna skrivaren.
• Placera skrivaren på en stabil yta, till exempel ett plant skrivbord, innan du monterar eller tar bort 

valfria tillbehör.
• När du installerar valfria tillbehör på skrivaren ska du se till att inga sladdar fastnar under eller 

mellan olika maskiner. I annat fall kan det leda till skada eller fel.

 ADVERTÊNCIA
Indica uma situação potencialmente perigosa que, caso o produto seja 
manuseado sem se seguirem as advertências e instruções, poderá 
resultar em morte ou ferimentos graves.

IMPORTANTE
Indica uma situação potencialmente perigosa que, caso não seja evitada, 
poderá resultar em danos a bens materiais ou perda de funcionalidade 
do produto.

 ADVERTÊNCIA
• A máquina não deverá ser usada com o Módulo Wireless instalado em ambientes com outros 

equipamentos, como, por exemplo, perto de equipamento médico. As ondas eletromagnéticas 
podem causar avarias em equipamentos médicos ou outros equipamentos especiais.

• Este produto gera um campo magnético fraco. Se sentir algo de errado com o funcionamento do 
seu pacemaker quando estiver perto do produto, afaste-se e consulte imediatamente um médico.

• O Módulo Wireless deverá ser mantido fora do alcance de crianças – particularmente de bebés –, 
caso contrário, podem ocorrer lesões.

IMPORTANTE
• O Módulo Wireless deve ser usado apenas com a máquina especificada.
• Antes de se instalarem ou removerem acessórios opcionais, a máquina deve ser colocada sobre 

uma superfície estável, tal como uma mesa nivelada.
• Durante a instalação de acessórios opcionais na máquina, não se deve deixar que fiquem cabos 

presos sob ou entre máquinas. Caso contrário, podem ocorrer danos ou avarias.

 WARNUNG
Weist auf eine potenziell gefährliche Situation hin, die bei Handhabung 
des Produkts unter Nichtbeachtung der Warnungen und Anweisungen, 
zu tödlichen oder schweren Verletzungen führen kann.

WICHTIG
Weist auf eine potenziell gefährliche Situation hin, die bei 
Nichtvermeidung zu Sachschäden oder zu Funktionsausfall des Gerätes 
führen kann.

 WARNUNG
• Verwenden Sie das Gerät nicht mit installiertem WLAN Modul in Umgebungen mit anderen Geräten, z.B. in 

der Nähe von medizinischen Geräten. Elektromagnetische Wellen können zu Fehlfunktionen von 
medizinischen Geräten oder anderen speziellen Ausrüstungen führen.

• Dieses Produkt erzeugt ein schwaches Magnetfeld. Wenn Sie in der Nähe des Produkts Probleme mit der Funktion 
Ihres Herzschrittmachers haben, so entfernen Sie sich vom Produkt und wenden Sie sich sofort an einen Arzt.

• Bewahren Sie das WLAN Modul außerhalb der Reichweite von Kindern, insbesondere von Säuglingen, auf. 
Andernfalls kann dies zu Verletzungen führen.

WICHTIG
• Verwenden Sie das WLAN Modul nur mit dem angegebenen Gerät.
• Stellen Sie das Gerät auf eine stabile Oberfläche, z.B. einen ebenen Schreibtisch, bevor Sie 

optionales Zubehör installieren oder entfernen.
• Lassen Sie beim Installieren von optionalem Zubehör an der Maschine keine Kabel unter oder 

zwischen Maschinen einklemmen. Andernfalls können Schäden oder Fehlfunktionen auftreten.

 ADVARSEL
Angir en potensielt farlig situasjon, som kan resultere i dødsfall eller 
alvorlige personskader om produktet håndteres uten å følge instruksjoner 
og advarsler.

VIKTIG Angir en potensielt farlig situasjon som kan resultere i skade på eiendeler 
eller redusert produktfunksjonalitet hvis den ikke unngås.

 ADVARSEL
• Ikke bruk maskinen med trådløs modul installert i miljøer der det er annet utstyr, som f.eks. i 

nærheten av medisinsk utstyr. Elektromagnetiske bølger kan forårsake feil på medisinsk utstyr 
eller annet spesialutstyr.

• Dette produktet genererer et svakt magnetisk felt. Hvis du opplever uvanlige symptomer med pacemakeren 
mens du er nær produktet, flytter du deg unna produktet og tar kontakt med lege umiddelbart.

• Oppbevar den trådløse modulen utilgjengelig for barn, spesielt spedbarn, ellers kan det oppstå personskade.

VIKTIG
• Bare bruk den trådløse modulen med den spesifiserte maskinen.
• Sett maskinen på en stabil overflate, som for eksempel et jevnt bord, før du installerer eller fjerner 

valgfritt tilbehør.
• Når du installerer ytterligere ekstrautstyr på maskinen, må du passe på at ledningene ikke blir 

liggende under eller mellom maskiner. Ellers kan det forårsake skade eller funksjonsfeil.

 ADVERTENCIA
Indica una situación potencialmente peligrosa en la que, si el producto se 
maneja sin seguir las advertencias e instrucciones, podría resultar en 
muerte o lesiones graves.

IMPORTANTE Indica una situación potencialmente peligrosa que si no se evita podría 
resultar en daños materiales o pérdida de la funcionalidad del producto.

 ADVERTENCIA
• No utilice la máquina con el Módulo Wireless instalado en entornos que tengan otros equipos, por ejemplo, cerca 

de equipo médico. Las ondas electromagnéticas pueden hacer que el equipo médico u otros esquipos especiales 
no funcionen correctamente.

• Este producto genera un campo magnético débil. Si siente que algo no va bien con el funcionamiento de su 
marcapasos cuando se encuentre cerca del producto, aléjese del producto y consulte a un médico inmediatamente.

• Mantenga el Módulo Wireless fuera del alcance de los niños, en particular los de menor edad, de lo contrario 
podrían producirse lesiones.

IMPORTANTE
• Utilice el Módulo Wireless solamente con la máquina especificada.
• Coloque la máquina sobre una superficie estable, por ejemplo, un escritorio que esté nivelado, 

antes de instalar o retirar accesorios opcionales.
• Cuando instale accesorios opcionales en la máquina, no permita que queden cables atrapados debajo 

o entre las máquinas. De lo contrario, se pueden producir daños o anomalías en el funcionamiento.

 OSTRZEŻENIE
Wskazuje potencjalnie niebezpieczną sytuację, która, jeśli produkt nie 
będzie obsługiwany zgodnie z podanymi ostrzeżeniami i instrukcjami, 
może spowodować śmierć lub poważne obrażenia.

WAŻNE
Wskazuje potencjalnie niebezpieczną sytuację która, jeśli się jej nie 
uniknie, może spowodować uszkodzenie mienia lub utratę 
funkcjonalności produktu.

 OSTRZEŻENIE
• Nie należy używać urządzenia z zainstalowanym modułem WLAN w środowiskach, w których pracuje inny 

sprzęt, np. w pobliżu urządzeń medycznych. Fale elektromagnetyczne mogą doprowadzić do 
nieprawidłowego działania urządzeń medycznych lub innego specjalistycznego sprzętu.

• Niniejszy produkt wytwarza niewielkie pole magnetyczne. W przypadku stwierdzenia nieprawidłowego 
działania rozrusznika serca podczas przebywania w pobliżu produktu należy oddalić się od produktu i 
natychmiast skontaktować się z lekarzem.

• Moduł WLAN należy przechowywać poza zasięgiem dzieci, zwłaszcza niemowląt, aby nie dopuścić do obrażeń.

WAŻNE
• Z modułu WLAN należy korzystać wyłącznie w połączeniu z urządzeniem, do którego jest przeznaczony.
• Przed zainstalowaniem lub usunięciem opcjonalnych akcesoriów ustaw urządzenie na stabilnej 

powierzchni, na przykład na poziomym biurku.
• Podczas instalowania opcjonalnych akcesoriów w urządzeniu nie należy dopuszczać do 

uwięzienia przewodów pod lub pomiędzy urządzeniami. Grozi to uszkodzeniem lub usterką.

 WAARSCHUWING
Wijst op een mogelijk gevaarlijke situatie die, als het product wordt 
behandeld zonder de waarschuwingen en instructies te volgen, kan 
leiden tot ernstige of fatale letsels.

BELANGRIJK
Wijst op een mogelijk gevaarlijke situatie die, als ze niet wordt vermeden, 
schade aan eigendommen of verminderde functionaliteit van het product 
tot gevolg kan hebben.

 WAARSCHUWING
• Gebruik het apparaat niet met de draadloze module geïnstalleerd in de buurt van andere 

apparatuur, zoals medische apparaten. Elektromagnetische golven kunnen medische apparaten of 
andere speciale apparatuur storen.

• Dit product wekt een zwak magnetisch veld op. Als u iets merkt met betrekking tot de werking van 
uw pacemaker als u zich in de buurt van het product bevindt, ga dan van het product weg en 
raadpleeg onmiddellijk een dokter.

• Houd de draadloze module buiten het bereik van kinderen, in het bijzonder baby’s, om letsels te vermijden.

BELANGRIJK
• Gebruik de draadloze module alleen met het opgegeven apparaat.
• Plaats het apparaat om een stabiel oppervlak, zoals een vlakke tafel, voordat u optionele 

accessoires installeert of verwijdert.
• Zorg er bij het installeren van optionele accessoires op het apparaat voor dat er geen kabels onder 

of tussen apparaten gekneld raken. Dit kan leiden tot schade of storingen.

 VAROVÁNÍ
Označuje potenciálně rizikovou situaci, která by v případě, že s 
produktem bude zacházeno v rozporu s uvedenými varováními a pokyny, 
mohla vést k úmrtí nebo vážnému poranění.

DŮLEŽITÉ O označuje možnou nebezpečnou situaci, která může skončit 
poškozením majetku či ztrátou funkčnosti produktu.

 VAROVÁNÍ
• Přístroj nepoužívejte s instalovaným bezdrátovým modulem v prostředích s jinými zařízeními, 

např. V blízkosti lékařských zařízení. Mohlo by dojít k selhání funkce lékařského či jiného 
speciálního zařízení vlivem elektromagnetických vln.

• Tento produkt vytváří slabé magnetické pole. Pokud se v blízkosti tohoto produktu setkáte s neobvyklým 
fungováním vašeho kardiostimulátoru, odejděte od produktu a ihned se poraďte s lékařem.

• Bezdrátový modul udržujte z dosahu dětí, zejména batolat, v opačném případě hrozí úrazy.

DŮLEŽITÉ
• Bezdrátový modul používejte výhradně s přístrojem uvedeným ve specifikacích.
• Před instalací nebo odpojením volitelného příslušenství umístěte přístroj na stabilní povrch, např. 

rovnou desku.
• Při instalaci volitelného příslušenství na přístroji zabraňte uvíznutí kabelů pod přístroji nebo mezi 

nimi. V opačném případě může dojít k poškození nebo poruchám.

 ADVARSEL
Angiver en potentielt farlig situation, der – hvis produktet håndteres, uden 
at de følgende advarsler og instruktioner følges – kan medføre dødsfald 
eller alvorlig personskade.

VIGTIGT! Angiver en potentielt farlig situation, der kan medføre skade på materiel 
eller tab af produktfunktionalitet, hvis den ikke undgås.

 ADVARSEL
• Brug ikke maskinen med det trådløse modul installeret i miljøer med andet udstyr, f.eks. i 

nærheden af medicinsk udstyr. Elektromagnetiske bølger kan medføre, at medicinsk udstyr eller 
andet specialudstyr ikke fungerer korrekt.

• Dette produkt danner et svagt magnetfelt. Hvis du mærker, at din pacemaker ikke fungerer 
ordentligt, mens du er tæt på produktet, skal du fjerne dig fra produktet og straks søge læge.

• Opbevar det trådløse modul utilgængeligt for børn (især spædbørn), da der ellers er risiko for kvæstelser.

VIGTIGT!
• Brug kun det trådløse modul med den specificerede maskine.
• Placer maskinen på et stabilt underlag som f.eks. et lige bord, inden du installerer eller fjerner 

ekstraudstyr.
• Når du installerer ekstraudstyr på maskinen, må du ikke lade ledningerne komme i klemme under 

eller mellem maskiner. Ellers er der risiko for beskadigelse eller fejlfunktioner.

7  Turn your machine’s wireless network feature ON from the control panel. For more information, see the Online User’s Guide at support.brother.com/manuals.
Schalten Sie die WLAN-Netzwerkfunktion Ihres Geräts über das Bedienfeld ein. Weitere Informationen finden Sie im Online-Benutzerhandbuch unter support.brother.com/manuals.
Activez la fonction sans fil de la machine depuis le panneau de contrôle. Pour obtenir plus d’informations, consultez le Guide utilisateur en ligne à l’adresse support.brother.com/manuals.
Schakel de draadloze netwerkfunctie van uw apparaat AAN via het bedieningspaneel. Bekijk de online gebruikershandleiding op support.brother.com/manuals voor meer informatie.
Accendere la funzione della rete wireless della macchina dal pannello di controllo. Per maggiori informazioni, consultare la Guida utente in linea all’indirizzo support.brother.com/manuals.
Active la función de red inalámbrica de la máquina desde el panel de control. Para obtener más información, consulte la Guía del usuario online en support.brother.com/manuals.
Ative a funcionalidade de rede sem fios da sua máquina a partir do painel de controlo. Para mais informações, consultar o Guia On-line do Utilizador em support.brother.com/manuals.
Slå din maskines trådløse netværksfunktion TIL fra kontrolpanelet. Du kan finde flere oplysninger i online brugsanvisningen på support.brother.com/manuals.
Ota laitteesi langattoman verkon ominaisuus KÄYTTÖÖN ohjauspaneelista. Katso lisätietoja Online-käyttöoppaasta osoitteessa support.brother.com/manuals.
Slå på maskinen funksjon for trådløst nettverk på kontrollpanelet. Du finner mer informasjon i Online brukerveiledning på support.brother.com/manuals.
Slå PÅ skrivarens funktion för trådlöst nätverk från kontrollpanelen. Om du vill ha mer information kan du läsa Online-bruksanvisning på support.brother.com/manuals.
Na ovládacím panelu přístroje zapněte funkci bezdrátové sítě. Další informace viz Online Příručka uživatele na adrese support.brother.com/manuals.
A vezérlőpanelen kapcsolja BE a készülék vezeték nélküli hálózat funkcióját. Részletekért lásd az Online használati útmutatót a support.brother.com/manuals.
Włącz funkcję sieci bezprzewodowej na panelu sterowania swojego urządzenia. Aby uzyskać więcej informacji, patrz Podręcznik Użytkownika Online na stronie support.brother.com/manuals.
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[ English ]
Wireless LAN (Models with the Wireless LAN Function Only)
This Printer/Multifunction Printer supports Wireless LAN.
Frequency band(s): 2400 MHz - 2483.5 MHz
Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency band(s): less than 20 dBm 
(e.i.r.p)
Frequency band(s): 5150 MHz - 5350 MHz
Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency band(s): less than 23 dBm 
(e.i.r.p)
For indoor use only (5.15 GHz - 5.35 GHz)
Frequency band(s): 5470 MHz - 5725 MHz
Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency band(s): less than 30 dBm 
(e.i.r.p)

UK Declaration of Conformity for Radio Equipment Regulation 
2017 (Great Britain Only) (Applicable to Models with Radio 
Interfaces)
We, Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561 Japan
declare that these products are in conformity with the provisions of the Radio Equipment 
Regulation 2017. A copy of the Declaration of Conformity can be downloaded from the Brother 
support website at support.brother.com/manuals.

EU Declaration of Conformity for RE Directive 2014/53/EU 
(Europe Only) (Applicable to Models with Radio Interfaces)
We, Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561 Japan
declare that these products are in conformity with the provisions of the RE Directive 
2014/53/EU. A copy of the Declaration of Conformity can be downloaded from the Brother 
support website at support.brother.com/manuals.

[ Deutsch ]
WLAN (nur Modelle mit WLAN-Funktion)
Dieser Drucker/Multifunktionsdrucker unterstützt WLAN.
Frequenzband: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung, die über das Frequenzband übertragen wird: weniger als 
20 dBm (e.i.r.p)
Frequenzband: 5150 MHz - 5350 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung, die über das Frequenzband übertragen wird: weniger als 
23 dBm (e.i.r.p)
Nur für die Verwendung im Innenbereich (5,15 GHz - 5,35 GHz)
Frequenzband: 5470 MHz - 5725 MHz
Maximale Funkfrequenzleistung, die über das Frequenzband übertragen wird: weniger als 
30 dBm (e.i.r.p)

Konformitätserklärung für die RE Richtlinie 2014/53/EU (nur 
Europa) (gilt für Modelle mit Funkschnittstellen)
Wir, Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561 Japan
erklären hiermit, dass diese Produkte die Bestimmungen der RE-Richtlinie 2014/53/EU 
erfüllen. Eine Kopie der Konformitätserklärung steht auf der Website für Support von Brother 
unter support.brother.com/manuals zur Verfügung.

[ Français ]
Réseau sans fil (modèles avec la fonction de réseau sans fil 
uniquement)
Cette imprimante/imprimante multifonction prend en charge la fonction de réseau sans fil.
Bande(s) de fréquences : 2400 MHz à 2483,5 MHz
Puissance maximale des radiofréquences émises dans la/les bande(s) de fréquences : 
inférieure à 20 dBm (e.i.r.p)
Bande(s) de fréquences : 5150 MHz à 5350 MHz
Puissance maximale des radiofréquences émises dans la/les bande(s) de fréquences : 
inférieure à 23 dBm (e.i.r.p)
Pour utilisation à l’intérieur uniquement (5,15 GHz à 5,35 GHz)
Bande(s) de fréquences : 5470 MHz à 5725 MHz
Puissance maximale des radiofréquences émises dans la/les bande(s) de fréquences : 
inférieure à 30 dBm (e.i.r.p)

Déclaration UE de conformité à la directive RE 2014/53/UE 
(Europe uniquement) (concerne les modèles avec une interface 
radio)
Nous, Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561, Japon
déclarons que ces produits sont en conformité avec les dispositions de la directive RE 
(équipement radio) 2014/53/UE. Une copie de la déclaration de conformité peut être 
téléchargée depuis le site d’assistance de Brother à l’adresse support.brother.com/manuals.

[ Nederlands ]
Draadloos LAN (Alleen modellen met draadloze LAN-functie)
Deze printer/multifunctionele printer ondersteunt draadloos LAN.
Frequentieband(en): 2400 MHz - 2483,5 MHz
Maximaal uitgestraald radiofrequentievermogen in de frequentieband(en): minder dan 20 dBm 
(e.i.r.p)
Frequentieband(en): 5150 MHz - 5350 MHz

Maximaal uitgestraald radiofrequentievermogen in de frequentieband(en): minder dan 23 dBm 
(e.i.r.p)
Alleen voor gebruik binnenshuis (5,15 GHz - 5,35 GHz)
Frequentieband(en): 5470 MHz - 5725 MHz
Maximaal uitgestraald radiofrequentievermogen in de frequentieband(en): minder dan 30 dBm 
(e.i.r.p)

Europese conformiteitsverklaring voor RE-richtlijn 2014/53/EU 
(alleen Europa) (van toepassing op modellen met 
radiointerfaces)
Wij, Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561 Japan
verklaren dat deze producten voldoen aan de bepalingen van RE richtlijn 2014/53/EU. Een 
kopie van de conformiteitsverklaring kan worden gedownload van de ondersteuningswebsite 
van Brother op support.brother.com/manuals.

[ Italiano ]
LAN wireless (solo modelli con la funzione LAN wireless)
Questa stampante/multifunzione supporta LAN wireless.
Banda(e) di frequenza: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Potenza di frequenza radio massima trasmessa nella(e) banda(e) di frequenza: meno di 
20 dBm (e.i.r.p)
Banda(e) di frequenza: 5150 MHz - 5350 MHz
Potenza di frequenza radio massima trasmessa nella(e) banda(e) di frequenza: meno di 
23 dBm (e.i.r.p)
Solo per uso interno (5,15 GHz - 5,35 GHz)
Banda(e) di frequenza: 5470 MHz - 5725 MHz
Potenza di frequenza radio massima trasmessa nella(e) banda(e) di frequenza: meno di 
30 dBm (e.i.r.p)

Dichiarazione di conformità UE per direttiva RE 2014/53/UE 
(solo Europa) (Applicabile ai modelli con interfacce radio)
Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561 Giappone
dichiara che questi prodotti sono conformi alle disposizioni della direttiva RE 2014/53/UE. È 
possibile scaricare una copia della Dichiarazione di conformità dal sito web dell’assistenza  
Brother all’indirizzo support.brother.com/manuals.

[ Español ]
LAN inalámbrica (solo para modelos con función de LAN 
inalámbrica)
Esta impresora/impresora multifunción es compatible con LAN inalámbrica.
Bandas de frecuencia: 2400 - 2483,5 MHz
Alimentación de radiofrecuencia máxima transmitida en las bandas de frecuencia: inferior a 
20 dBm (e.i.r.p)
Bandas de frecuencia: 5150 MHz - 5350 MHz
Alimentación de radiofrecuencia máxima transmitida en las bandas de frecuencia: inferior a 
23 dBm (e.i.r.p)
Solo para uso en interior (5,15 GHz - 5,35 GHz)
Bandas de frecuencia: 5470 MHz - 5725 MHz
Alimentación de radiofrecuencia máxima transmitida en las bandas de frecuencia: inferior a 
30 dBm (e.i.r.p)

Declaración de conformidad de la UE para la directiva RE 
2014/53/UE (solo para Europa) (aplicable a los modelos con 
interfaces radioeléctricas)
Brother Industries Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561 Japón,
declara que estos productos cumplen con las disposiciones incluidas en la directiva RE 
2014/53/UE. Se puede descargar una copia de la Declaración de conformidad desde el sitio 
web de asistencia técnica de Brother, en support.brother.com/manuals.

[ Português ]
LAN sem fios (apenas modelos com função de LAN sem fios)
Esta impressora multifunções/impressora é compatível com LAN sem fios.
Faixa(s) de frequência: 2400 MHz - 2483,5 MHz
Potência máxima de radiofrequência transmitida na(s) faixa(s) de frequência: inferior a 
20 dBm (p.i.r.e., potência isotrópica radiada equivalente)
Faixa(s) de frequência: 5150 MHz - 5350 MHz
Potência máxima de radiofrequência transmitida na(s) faixa(s) de frequência: inferior a 
23 dBm (p.i.r.e., potência isotrópica radiada equivalente)
Apenas para utilização no interior (5,15 GHz - 5,35 GHz)
Faixa(s) de frequência: 5470 MHz - 5725 MHz
Potência máxima de radiofrequência transmitida na(s) faixa(s) de frequência: inferior a 
30 dBm (p.i.r.e., potência isotrópica radiada equivalente)

Declaração de conformidade da UE para a Diretiva 2014/53/UE 
relativa à harmonização da legislação dos Estados-Membros 
respeitante à disponibilização de equipamentos de rádio no 
mercado (apenas Europa) (aplicável a modelos com interfaces 
de rádio)
A Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561 Japan
declara que estes produtos estão em conformidade com as disposições da Diretiva RE 
2014/53/UE. A Declaração de Conformidade pode ser descarregada através do site de 
suporte da Brother, em support.brother.com/manuals.

[ Dansk ]
Trådløst LAN (kun modeller med funktionen trådløst LAN)
Denne printer/multifunktionsprinter understøtter trådløst LAN.
Frekvensbånd: 2400 MHz-2483,5 MHz
Maksimal radiofrekvenseffekt transmitteret i frekvensbånd: mindre end 20 dBm (EIRP) 
Frekvensbånd: 5150 MHz-5350 MHz
Maksimal radiofrekvenseffekt transmitteret i frekvensbånd: mindre end 23 dBm (EIRP)
Kun til indendørs brug (5,15 GHz-5,35 GHz)
Frekvensbånd: 5470 MHz-5725 MHz
Maksimal radiofrekvenseffekt transmitteret i frekvensbånd: mindre end 30 dBm (EIRP)

EU-overensstemmelseserklæring for RE-direktiv 2014/53/EU 
(kun Europa) (gældende for modeller med radiointerface)
Vi, Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561 Japan
erklærer, at disse produkter er i overensstemmelse med bestemmelserne i RE-direktiv 
2014/53/EU. En kopi af overensstemmelseserklæringen kan downloades fra Brother support-
websiden på support.brother.com/manuals.

[ Suomi ]
WLAN (Vain WLAN-toiminnolla varustetut mallit)
Tämä tulostin/monitoimitulostin tukee langatonta lähiverkkoa.
Taajuuskaista(t): 2 400–2 483,5 MHz
Taajuuskaistojen enimmäisradioaaltoteho: alle 20 dBm (e.i.r.p)
Taajuuskaista(t): 5 150–5 350 MHz
Taajuuskaistojen enimmäisradioaaltoteho: alle 23 dBm (e.i.r.p)
Vain sisäkäyttöön (5,15–5,35 GHz)
Taajuuskaista(t): 5 470–5 725 MHz
Taajuuskaistojen enimmäisradioaaltoteho: alle 30 dBm (e.i.r.p)

Euroopan unionin RED-direktiivin 2014/53/EU 
vaatimustenmukaisuusvakuutus (ainoastaan Euroopassa) 
(koskee malleja, joissa on radioliitäntöjä)
Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561, Japani
vakuuttaa, että nämä tuotteet ovat Euroopan unionin RED-direktiivin 2014/53/EU määräysten 
mukaisia. Kopio vaatimustenmukaisuusvakuutuksesta voidaan ladata Brother-tukisivustosta 
osoitteessa support.brother.com/manuals.

[ Norsk ]
Trådløst LAN (kun modeller med trådløs LAN-funksjon)
Denne skriveren/multifunksjonsskriveren støtter trådløst LAN. Dette underavsnittet gjelder ikke 
for det geografiske området innenfor en radius av 20 km fra sentrum av Ny-Ålesund.
Frekvensbånd: 2400-2483,5 MHz
Maksimal radiofrekvensstyrke overført i frekvensbåndet/-ene: Mindre enn 20 dBm (e.i.r.p)
Frekvensbånd: 5150-5350 MHz
Maksimal radiofrekvensstyrke overført i frekvensbåndet/-ene: mindre enn 23 dBm (e.i.r.p)
Kun til innendørsbruk (5,15-5,35 GHz)
Frekvensbånd: 5470-5725 MHz
Maksimal radiofrekvensstyrke overført i frekvensbåndet/-ene: mindre enn 30 dBm (e.i.r.p)

EUs samsvarserklæring for RE-direktiv 2014/53/EU (kun for 
Europa) (gjelder modeller med grensesnitt for radio)
Vi, Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561 Japan
erklærer at disse produktene er i samsvar med bestemmelsene i RE-direktiv 2014/53/EU.  
Du kan laste ned et eksemplar av samsvarserklæringen fra Brother support-nettstedet på 
support.brother.com/manuals.

[ Svenska ]
Trådlöst LAN (endast modeller med den trådlösa 
LANfunktionen)
Denna skrivare/multifunktionsskrivare har stöd för trådlöst LAN.
Frekvensband: 2400 MHz-2483,5 MHz
Maximal radiofrekvensspänning som sänds på frekvensbanden: under 20 dBm(e.i.r.p)
Frekvensband: 5150 MHz-5350 MHz
Maximal radiofrekvensspänning som sänds på frekvensbanden: under 23 dBm (e.i.r.p)
Endast för inomhusbruk (5,15 GHz-5,35 GHz)
Frekvensband: 5470 MHz-5725 MHz
Maximal radiofrekvensspänning som sänds på frekvensbanden: under 30 dBm (e.i.r.p)

EU-försäkran om överensstämmelse för RE-direktiv 2014/53/EU 
(endast Europa) (Gäller modeller med radiogränssnitt)
Vi på Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561 Japan
försäkrar att dessa produkter överensstämmer med kraven i RE-direktivet 2014/53/EU.  
En kopia av försäkran om överensstämmelse går att hämta från Brother support webbsida på 
support.brother.com/manuals.

[ Čeština ]
Bezdrátová LAN (pouze modely s funkcí bezdrátová síť LAN)
Tato tiskárna / multifunkční tiskárna podporuje bezdrátovou síť LAN.
Frekvenční pásmo (pásma): 2 400-2 483,5 MHz
Maximální radiofrekvenční výkon vysílaný ve frekvenčním pásmu(ech): méně než 20 dBm 
(e.i.r.p)
Frekvenční pásmo (pásma): 5 150-5 350 MHz
Maximální radiofrekvenční výkon vysílaný ve frekvenčním pásmu(ech): méně než 23 dBm 
(e.i.r.p)
Pouze pro použití ve vnitřních prostorech (5,15-5,35 GHz)
Frekvenční pásmo (pásma): 5 470-5 725 MHz
Maximální radiofrekvenční výkon vysílaný ve frekvenčním pásmu(ech): méně než 30 dBm 
(e.i.r.p)

Prohlášení o shodě EU se Směrnicí o rádiových zařízeních (RE) 
2014/53/EU (pouze pro Evropu) (platí pro modely s rádiovým 
rozhraním)
Společnost, Brother Industries, Ltd.,
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561, Japonsko,
prohlašuje, že tyto produkty jsou ve shodě s ustanoveními směrnice RE 2014/53/EU. Kopii 
Prohlášení o shodě lze stáhnout z Brother support webu na adrese 
support.brother.com/manuals.

[ Magyar ]
Vezeték nélküli LAN (csak vezeték nélküli LAN-funkcióval 
rendelkező modellek esetén)
Ez a nyomtató/többfunkciós nyomtató támogatja a vezeték nélküli LAN-t.
Frekvenciasáv(ok): 2400-2483,5 MHz
A frekvenciasáv(ok)on továbbított maximális rádiófrekvenciás teljesítmény: kevesebb mint 
20 dBm (EIRP)
Frekvenciasáv(ok): 5150-5350 MHz
A frekvenciasáv(ok)on továbbított maximális rádiófrekvenciás teljesítmény: kevesebb mint 
23 dBm (EIRP)
Csak beltéri használatra (5,15 GHz-5,35 GHz)
Frekvenciasáv(ok): 5470-5725 MHz
A frekvenciasáv(ok)on továbbított maximális rádiófrekvenciás teljesítmény: kevesebb mint 
30 dBm (EIRP)

A rádióberendezésekre vonatkozó 2014/53/EU irányelv szerinti 
EU megfelelőségi nyilatkozat (csak Európa) (rádiós 
csatlakozással rendelkező modellek esetében)
Mi, a Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561, Japán,
ezennel kijelentjük, hogy ezen termékek megfelelnek a rádióberendezésekről szóló 
2014/53/EU uniós irányelv előírásainak. A Megfelelőségi nyilatkozat másolatát letöltheti a 
Brother support weboldalról, amit a support.brother.com/manuals címen talál.

[ Polski ]
Bezprzewodowe sieci LAN (tylko modele z funkcją 
bezprzewodowej sieci LAN)
Ta drukarka/urządzenie wielofunkcyjne obsługuje bezprzewodowe sieci LAN.
Pasma częstotliwości: 2400-2483,5 MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowych przesyłana na pasmach częstotliwości: poniżej 
20 dBm (EIRP)
Pasma częstotliwości: 5150-5350 MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowych przesyłana na pasmach częstotliwości: poniżej 
23 dBm (EIRP)
Tylko do użytku w pomieszczeniach (5,15-5,35 GHz)
Pasma częstotliwości: 5470-5725 MHz
Maksymalna moc częstotliwości radiowych przesyłana na pasmach częstotliwości: poniżej 
30 dBm (EIRP)

Deklaracja zgodności UE z dyrektywą dotyczącą urządzeń 
radiowych 2014/53/UE (tylko Europa) — dotyczy tylko modeli z 
interfejsami radiowymi
Firma Brother Industries, Ltd.
z siedzibą pod adresem 15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya 467-8561, Japonia,
deklaruje, że urządzenie jest zgodne z postanowieniami dyrektywy 2014/53/UE. Kopię 
deklaracji zgodności można pobrać ze strony Brother support pod adresem 
support.brother.com/manuals.

Manufacturer (Fabricant)
Brother Industries, Ltd.
15-1, Naeshiro-cho, Mizuho-ku, Nagoya, 467-8561, Japan

Importer in Europe (Importateur en europe)
Brother International Europe Ltd.
Brother House, 1 Tame Street, Audenshaw, Manchester M34 5JE, U.K.

Brother International (Nederland) B.V.
Zanderij 25-27, 1185 ZM Amstelveen, Netherlands
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